
FI  Suoritustasoilmoitus
Nro. PF001 v1

1. Tuotetyypin yksilöllinen 
tunniste: Monikerros 
lautaparketti, uros- ja 
naarasponteilla, geometrinen 
kiinnitys (lukkopontti) uivaksi 
lattiaksi.

2. Tyyppi-, erä- tai sarja-
numero tai muu merkintä, 
jonka ansiosta rakennus-
tuotteet voidaan tunni-
staa, kuten 11 artiklan 4 
kohdassa edellytetään: 
Monikerros lautaparketti, 
uros- ja naarasponteilla, 
geometrinen kiinnitys 
(lukkopontti) uivaksi lattiaksi.

3. Valmistajan ennakoima, 
sovellettavan yhdenmu-
kaistetun teknisen 
eritelmän mukainen 
rakennustuotteen aiottu 
käyttötarkoitus tai 
-tarkoitukset: Puiset 
lattianpäällysteet sisäkäytössä

4. Valmistajan nimi, 
rekisteröity kauppanimi 
tai tavaramerkki sekä 
osoite, josta valmistajaan 
saa yhteyden, kuten 11 
artiklan 5 kohdassa 
edellyteään: Parla Floor Oy, 
PL 113, 50101 Mikkeli

5. Mahdollisen valtuute-
tun edustajan, jonka 
toimeksiantoon kuuluvat 
12 artiklan 2 kohdassa 
eritellyt tehtävät, nimi 
sekä osoite, josta tähän 
saa yhteyden:  -

6. Rakennustuotteet 
suoritustason pysyvyyden 
arviointi- ja 
varmennusjärjestelmä(t) 
liitteen V mukaisesti:
Menetelmä 4

7. Kun kyse on yhdenmu-
kaistetun standardin 
piiriin kuuluvan rakennus-
tuotteen suoritustasoil-
moituksesta:  -

EN  Declaration of 
performance No. PF001 v1

1.Unique identification code 
of the product type: 
Multilayer parquet, tongues and 
grooves, geometrical attachment 
(glueless locking system) as a 
floating floor.

2. Type, batch or serial 
number or any other 
element allowing identifica-
tion of the construction 
product as required under 
Article 11(4): Multilayer 
parquet, tongues and grooves, 
geometrical attachment (glueless 
locking system) as a floating 
floor.

3. Intended use or uses of 
the construction product, in 
accordance withe the 
applicable harmonised 
technical specification, as 
foreseen by the manufac-
turer: Wooden flooring material 
for indoor use.

4. Name, registered trade 
name or registered trade 
mark and contact address of 
the manufacturer as 
required pursuant Article 
11(5): Parla Floor Oy, P.O. Box 
113, FI-50101 Mikkeli

5. Where applicable, name 
and contact address of the 
authorised representative 
whose mandate covers the 
tasks specified in Article 
12(2):  -

6. System or systems of 
assessment and verification 
of constancy of performance 
of the contstruction product 
as set out in Annex V:
Method 4

7. In case declaration of 
performance concerning a 
construction product 
covered by a harmonised 
standard:  -

SE  Prestandadeklaration
Nr. PF001 v1

1. Produkttypens unika 
identifikation: Multilager 
brädparkett med han och 
honsponter, geometrisk fästning 
(låsspont) som flytande golv.

2. Typ-, parti- eller 
serienummer eller någon 
annan beteckning som 
möjliggör indentifiering av 
byggprodukter i enlighet 
med artikel 11.4: Multilager 
brädparkett med han- och 
honsponter, geometrisk fästning 
(låssspont) som flytande golv.

3. Byggproduktens avsedda 
användning eller användn-
ingar i enlighet med den 
tillämpliga, harmoniserade 
tekniska specifikationen, 
såsom förutsett av tillverka-
ren: Golvbeläggning av trä för 
inomhusbruk.

4. Tillverkarens namn, 
registerade företagsnamn 
eller registrerade varumärke 
samt kontaktadress enligt 
vad som krävs i artikel 11.5:
Parla Floor Oy, PB 113, FI-50101 
S:t Michel

5. I tillämpliga fall namn och 
kontaktadress för tillverka-
rens representant vars 
mandat omfattar de 
uppgifter som anges i 
artikel 12.2:  -

6. Systemet eller systemen 
för bedömning och fortlö-
pande kontroll av bygg-
produktens prestanda 
enligt bilaga V: Process 4

7. För de fall att prestan-
dadeklartaionen avser en 
byggprodukt som omfattas 
av en harmoniserad 
standard:  -

DE  Leistungsniveaubescheid
Nr. PF001 v1

1. Individuelle Bezeichnung 
des Produkttyps: Mehrschicht-
parkett mit Nut & Feder, mechanis-
che Verrlegelung (leimloses 
Verriegelungssystem) zur schwim-
menden Verlegung.

2. Typen-, Chargen- oder 
Seriennummer oder eine 
andere Kennzeichnung, durch 
die Bauprodukte identifiziert 
werden können, wie in Artikel 
11 Absatz 4 vorausgesetzt 
wird: Mehrschichtparkett mit Nut 
& Feder, mechanische Verrlegelung 
(leimloses Verriegelungssystem) zur 
schwimmenden Verlegung.

3. Vom Hersteller vorhergese-
hener, für das Bauprodukt 
beabsichtigter Verwendungs-
zweck oder Verwendungs-
zwecke entsprechend der 
anzuwendenden genormten 
technischen Analyse: Die 
Holzfußböden in dem Interieur

4. Name des Herstellers, 
registrierter Handelsname 
oder Warenzeichen sowie 
Adresse, über die der Herstel-
ler kontaktiert werden kann, 
wie in Artikel 11 Absatz 5 
vorausgesetzt wird: Parla Floor 
Oy, PF 113, FI-50101 Mikkeli

5. Name des möglichen 
bevollmächtigten Repräsent-
anten, zu dessen Auftrag die 
in Artikel 12 Absatz 2 spzifi-
zierten Aufgaben gehören, 
sowie Adresse, über die er 
kontaktiert werden kann: -

6. Beurteilungs- und 
Bekräftigungssystem(e) der 
Beständigkeit des Leistun-
sniveaus des Bauproduktes ß 
Anhang V: Prozess 4

7. Wenn es sich um den 
Leistungsniveaubescheid 
eines Bauproduktes handelt, 
das dem Kreis eines genor-
mten Standards angehört:  -



8. Kun kyse on suoritus-
tasoilmoituksesta, joka 
koskee rakennustuotetta, 
josta on annettu euroop-
palainen tekninen 
arviointi:  -

9. Ilmoitetut suoritustasot:

10. Edellä 1 ja 2 kohdassa 
yksilöidyn tuotteen 
suoritustasot ovat 9 
kohdassa ilmoitettujen 
suoritustasojen mukaiset. 
Tämä suoritustasoilmoitus 
on annettu 4 kohdassa 
ilmoitetun valmistajan 
yksinomaisella vastuulla.

Valmistajan puolesta 
allekirjoittanut:

8. In case of the declaration 
of performance concerning 
a construction product for 
which a European Technical 
Assessment has been issued:
-

9. Declared performance:

10. The performance of the 
product identified in points 
1 and 2 is in conformity with 
the declared performance in 
point 9. This declaration of 
performance is issued under 
the sole responsibility of the 
manufacturer identified in 
point 4.

Signed for and on behalf of 
the manufacturer by:

8. Wenn es sich um einen 
Leistungsniveaubescheid 
handelt, der ein Bauprodukt 
betrifft, dem eine euro-
päische technische 
Beurteilung erteilt worden 
ist:  -

9. Angegebene Leistungs-
niveaus:

10. Die Leistungsniveaus des 
individuellen Produktes 
zuvor in Punkt 1 und 2 
entsprechen den angege-
benen Leistungsniveaus in 
Punkt 9. Dieser Leistungs-
niveaubescheid ist auf 
alleinige Verantwortung des 
in Punkt 4 angegebenen 
Herstellers erlassen worden:

Im Namen des Herstellers 
unterschrieben:

8. För det fall att prestan-
dadeklarationen avser en 
byggprodukt för vilken en 
europeisk teknisk bedömn-
ing har utfärdats:  -

9. Angiven prestanda:

10. Prestandan för den 
produkt som anges i 
punkterna 1 och 2 överens-
stämmer med den 
prestanda som anges i 
punkt 9. Denna prestan-
dadeklaration utfärdas på 
eget ansvar av den 
tillverkare som anges under 
punkt 4.

Undertecknat för tillverkaren 
av:

Perusominaisuudet / Basic characteristics /      Suoritustaso / Performance /  Yhdenmukaistetut tekniset eritelmät / Harmonized technical   
Väsentliga egenskaper / Basiseigenschaften:     Prestanda / Leistungsniveau:  specification / Harmoniserad teknisk specifikation / Genormte 
                                  technische Analysen:

Tiheys ja paksuus / Density and thickness /                       500 kg/m³, 14 mm
Täthet och tjockhet / Dichte und Stärke:

Palokäyttäytyminen / Reaction to fire /       Dfl-s1
Brandbeteende / Brandverhalten:

Formaldehydin vapautuminen / Release of formaldehyde /        E1
Frigöring av formaldehyd / Formaldehydemission:

Murtolujuus / Breaking strength /        NPD      EN 14342
Brotthållfasthet / Bruchfestigkeit:

Liukkaus / Slipperiness /         NPD
Halhet / Rutschhemmstufe:

Lämmön johtavuus / Thermal conductivity /                        0,13 W/m K
Värmeledningsförmåga / Wärmeleitwert:

Biologinen kestävyys / Durability /             Luokka / Class / Klass / Klasse  1
Biologisk hållfasthet / Resistenzklasse: 
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